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Mass Intentions - Misne nakane
13- 20. studenoga — Nov. 13 - 20, 2011.

Friday - Petak: 18.studenoga - Nov.18, 2011.
7,00 pm: + Michael J. Hauler — Ob. Cirko
+ Pok. roditelji: Mato i Ruza Andji¢- Ob. Andji¢

Saturday - Subota: 19.studenoga — Nov.19, 2011.
4,30am: + Cecelia — K. Sokolich — Anthony/Kathryn

Sokolich

+ Johanna Klobucar — Helen Ratliff

In Thanksgiving — Maxime Miller

6,00 pm: Za zdravlje sestre Marice — Slavica i ob.

Jurcevié

+ Mato Akrap — Slavica Jurcevié

Sunday — Nedjelja: 20.studenoga— Nov.20,2011.
8,30 am: For Parishioners
10,00am: + Marko i Jela Dizdar — Maria Zorchets
+ Ivan Konjevi¢ — Maria Zorchets
+ Mijo i Anka Kozul - Filip Kozul
Na nakanu - Ob. Knezevi¢

MISNI_CITACI - READERS/ LECTORS
Sunday — Nedjelja: 13.studenoga — Nov.13,2011.
10,00am: Mato Mijatovic¢

Sunday — Nedjelja: 20.studenoga- Nov. 20,2011.
10,00am: Ivica Baraé

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 13.studenoga — Nov.13,2011.
10,00am: Tony Bodul,Mijatovi¢ Ivana/Anthony i Jerkovi¢
Ivan.

Sunday — Nedjelja: 20.studenoga- Nov.20,2011.

10,00am: Daniela Miskovi¢, Juréevi¢ Andrea i Matej

Skupljaju i broje milostinju - Ushers

Sunday — Nedjelja: 13.studenoga — Nov.13,2011.
10,00am: Bara¢ Ivica,Ani¢ Karlo,Kvesi¢ Mirko 1 Kozul
lija.

Sunday — Nedjelja: 20.studenoga — Nov.20,2011.
10,00am:Mile Miskovi¢, Luka Andji¢, Jozo Jurcevic,
Slavko Jurcéevic.
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PARISH'S ANNOUNCEMENTS
November 13th, 2011.

Thirty — third Sunday in Ordinary Time:

The parable of the talents, like so many of Jesus'
parables, is intended to shock us into a right
perception of our responsibilities as Christians. As we
wait expectantly for the Lord, how should we act? A
man has left his money with some servants so that in
his absence it might be invested. Two servants make a
profit, but the third hides the money in fear. The
punishment of this servant reminds us that the gospel
message has been entrusted to us as Christians. We
have no right to hoard it unproductively; it is given
to be passed on to others. Those wise servants who
spread the gospel are invited to join in their master's
happiness. The first reading provides an Old
Testament example of a purposeful and productive
woman who deserves a reward for her work and
generosity. It is our job to work and wait, St. Paul
tells us. We need not be curious about the time of
Christ's coming to reward us: the Day of the Lord
will come upon us unexpectedly. If we are acting like
children of light, we will be ready./ Prov. 31: 10- 13,
19-20, 30-31; 1 Thess. 5: 1-6; Mt. 25: 14 -30/

Second Collection will be taken up next weekend at
all the Masses for the Bishop's Human Development
Campaign.

Next Sunday is Our Lord Jesus Christ The King -
Solemnity: This solemnity reminds us that Christ is
King and Ruler of all. His Kingdom is not of this
world, but of a world that transcends this one, and
that is dominated by love, joy and peace. He alone,
as the firstoorn of all creation, has been invested with
the power and authority of God. The Gospel reminds
us that all who are contrite and ask God's forgiveness
can come to share in the heavenly Kingdom. ( Luke
23: 35 -43)

Special Thanks: Last weekend we had well prepared
and delicious the sarma - dinner. As you know the
profit of it is intended to pay the expenses of our
Croatian Radio Hour in St. Louis. This time, we would
like to thank very much to Ljilja Kozul, Slavica
Jurcevic and Anka Milicevic for preparation of the
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sarma — dinner. We also would like to thank very
much to Mr. Max Coric for taking care of the music
for that evening. And also we would like to thank
very much to Mrs. Jelena Smojver for advertising our
sarma — dinner during the Croatian Radio Hour. Of
course, we thank a lot to all those who came to the
sarma - dinner and also to those who by their
donations supported our Croatian Radio Hour in St.
Louis. Thanks to everybody for co-operation and
support.

Election for Parish's Council is on December 18th,
2011 after 10,00 o'clock Mass in the new Hall. In this
Church's Bulletin  you have all regulations and
informations regarding this election. The dead line for
you to give to the Pastor in writing your candidates
for this election is December 7th, 2011.

Thanksgiving Dance: Thanksgiving is just around the
corner and the Croatian Youth of our parish would
like to invite all for a night out. ,,Majstori“ from
Chicago provide a unique sound and show for all to
enjoy. Tickets are $10.00 for adults, $ 5,00 for children,
and children under 5 are free. Food available for
purchase. For further questions/comments call Julie
Barac at 314- 221 -3156.

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwme.org or call 314 - 469 — 7317.

Christmas Cards you can get Sunday's after the High
Mass in the Hall.

St. Nicola's Day will be celebrated on December 11th,
2011 after 10,00 o'clock Mass in the new Hall.
Croatian  school prepares this celebration. The
performance for St. Nicola's Day will be right away
after the High Mass. The lunch will be after the
performance.The students of Croatian School and the
kids until two years of age have free lunch. During
this celebration we will have tombola. If you have
some your products, some other staff for tombola,
please, let us know. St. Nicola will give to all present
kids his special gifts - presents. Welcome!

Mass Intentions you can request in the Hall Sunday's
after 10,00 o'clock Mass in the hall.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and pray that they are celebrating with
our Lord in heaven.

Croatian Radio Program in St. Louis: All those of
you who could help us with your donations to
continue our Croatian Radio Program, please, give
your contributions to Mara Zeba, Sunday's, after the
holy Mass.

Bible Study: Wednesday's evening at 7,30PM in our
church.

Renovations and Repairs: These days we are
planning to renovate and repair the following:

1-To re-paint the sacristy door and front door of the
church.

2-To fill up cracks - gaps of all outside windows of
the lower portion of the old hall.

3-To fill up cracks- gaps between bricks on the
outside walls of the church.

4-To fill up with the cement the cracks between the
church- tower and the wall of the church.

These renovations and repairs will be done
voluntarily. If some of our parishioners are willing to
help us to do this renovations and repairs we would
appreciate it very much. We are supposed to do this
renovations before raining days and before winter.
Thanks in advance!

Cemetery: If some of our parishioners are interested
in getting some more informations about croatian
cemetery in St. Louis they can contact Mr. Anto Babic.

Weekly Adoration of the Blessed Sacrament is held
in our church every Thursday from 6,30 to 7,00 PM.
Our Savior Jesus Christ waits for us to come to Him
in the Most Holy Eucharist. Come, bring Him your
hopes, your prayers, your tears and fears.

The celebration of the First Communion will take
place at our church on May 27,2012 at 10,00 am.

The celebration of the Confirmation in our parish
will be in May of 2013. School's children of seventh
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and eight grade of elementary public or catholic school
are supposed to be confirmed.

Our adult's church choir has its regular practice
thursday's in the evening beginning at 7,30pm. We are
very satisfied that we have our adult's church choir
which is for our parish a big help regarding our
eucharistic celebrations. Let it's be in the future!

Taking pictures of families and single ones of our
parish will be one Sunday next month in our church.

New Year's Party in our parish will be on December
31st, 2011. On behalf of our church St. Ann Sodality
and the Youth of our parish will prepare it together.
All are invited to come down to celebrate New Year's
2012 in our new parish. Doors open at 7,00pm and all
tickets will include full course dinner, including roasted
pig and lamb. No outside food or beverages will be
permited. Prices for adults 19 and over $ 50.00, children
ages 5 - 18 $ 20.00, those under 5 years of age are
free. Entertainment will be provided by Lidija and
Vlatko and their band.There will be no tickets sold at
the door. Please purchase tickets in advance through
Ljilja Kozul ( 314 — 842 — 7801), Julie Barac ( 314 — 221
-3156) or through the church rectory ( 314 — 771 -
0958. In addition no table reservations or table
combining will be allowed. Please come and have fun
celebrating the end of 2011 and bringing in 2012 with
family and friends. Hope to see you all there!

No parking: According to
Regulations cars can not be
church and the new Hall and
Rectory. Please keep this notice

Fire  Department's
parked between the
also in front of the
in mind. Thanks!

Reminder: If the front gate is closed then call 314 -
771- 0958 or 314 - 680 — 6246 to open the gate.

ZUPNE _OBAVIJESTI

13. studenoga 2011.

Trideset i treéa nedjelja kroz godinu:

Znati raditi i ulagati. - MozZe nas zacuditi primjer ,,
vrsne Zene“, no taj je primjer imao silno znacenje u

vremenu kad je napisan. Time se naglaSava svagdasnje
znacenje  sluzenja, vaznost darova koje moramo
iskoristiti i znacajki koje su neophodne da bismo
postigli srecu. Ne smijemo biti besposleni , moramo
znati uredjivati svoj Zivot. Ne smijemo plakati ni nad
vremenom ni nad nevoljama koje nas zadese. Tako
pripravljamo sretnu sutrasnjicu. / lzr 31, 10 -13. 19-20.
3031/

Gospodin dolazi kao kradljivac.- Moramo biti pripravni
kad Krist dodje. Stavimo se stoga u sluzbu njemu i
svojoj braci. Tako nas on nece iznenaditi svojim
dolaskom. To je tajna uspjeha i srece./1Sol 5, 1 -6/

Moramo se znati izloZiti. — Moramo Bogu vratiti u
srazmjeru s onim S§to smo primili, svjesni da smo
uvijek izlozeni opasnosti kad Zelimo prenositi krséansku
poruku. Varaju se oni koji zele sacuvati poruku brizno
zakopanu. Moramo iskoristiti darove bez bojazni da
¢emo ih upropastiti, iskvariti ili da ce nam ih netko
ukrasti. Znademo da Gospodin radi s nama./ Mt 25, 14
-30/

Druga kolekta u sljede¢u nedjelju je za ,, Campaign
for Human Development®.

Svetkovina Krista Kralja je u sljede¢u nedjelju.
Crkva nas Zeli podsjetiti da je raspeti i uskrsli Isus
Krist gospodar svijeta i vremena, Zivota i smrti, kralj
CovjeCanstva. Krist je kralj Zivota — uskrsnuéem je
unistio smrt. On je srediSte svijeta, povijesti i Zivota,
svemu daje opstojanje i smisao. Isus Krist je nas
duhovni  Kralj. Njegovo kraljevstvo je duhovnog
karaktera. Ono je neograni¢eno. Nadilazi Sve granaice.
Ono je prisutno u Crkvi, u duSama vjernika, u nasim
srcima, u naSim Zivotima. Krist je kralj koji nam
oprasta naSe grijehe. On nam daje Zivot vje¢ni. ( Lk 23,
35-43)

Zahvala: ProSlog vikenda imali smo uspjeSnu i dobro
organiziranu sarma - veceru. Prihod od ove vecere, kao
Sto ve¢ 1 znate, ide za isplacivanje novcanih izdataka
za naS Hrvatski radio sat u St. Louis-u. Ovoga puta
posebno zahvaljujemo Ljilji Kozul, Slavici Juréevi¢ i
Anki Mili¢evi¢ za pripremanje ukusne sarma - vecere.
Takodjer, zahvaljujemo Max-u Coriéu za lijepi izbor
pjesama koje smo te veceri, ugodno, sluali. Isto tako,
zavaljujemo Jeleni Smojver na oglaSavanju sarma —
vecere preko Hrvatskog radio sata. Naravno, iskrena
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hvala i svima onima koji su te veCeri doSli na sarma -
veceru 1 koji su dali svoje novCane priloge za na$
Hrvatski radio sat. Hvala svima na pomo¢i i suradnji.

Ples za Dan zahvale - Thanksgiving Day: Hrvatska
mladez naSe Zupe organizira ples za Thanksgiving
Day. Ples je 26. studenoga 2011 navefer u nasoj
Zupnoj dvorani. Za ples i zabavu sviraju ,, Majstori“ iz
Chicago-a. Ulaznice: $ 10.00 za odrasle, $ 5.00 za djecu,
a djeca ispod 5 godina imaju besplatan ulaz. VeCera po
narudzbi. Za sve druge informacije nazovite Julie Baraé
na telefon 314- 221 — 3156.

Objava o prethodnoj registracji biraca: Pozivaju se
bira¢i koji nemaju prebivali§te u Republici Hrvatskoj,
te biradi s prebivaliStem u Republici Hrvatskoj, a koji
borave na podru¢ju SAD-a da izvrSe prethodnu
registraciju kako bi mogli glasovati na izborima za
zastupnike u Hrvatski sabor. Izbori ¢e se odrzati
4.prosinca 2011.Zahtjev za prethodnu registraciju biraca
podnosi se ( pismeno, usmeno, telefonom) Generalnom
konzulatu Republike Hrvatske u Chicago-u na telefon:
312- 482 -9902 ili e- mail-om : chicago@mvpei.hr.

Izbori za Zupni Odbor su 18. prosinca 2011 nakon
pucke sv. Mise u novoj dvorani. U ovome Zupnom
tiedniku imate pravila i upute za izbore Zupnog
Odbora i poseban formular na kojemu mozZete
predloziti svoje kandidate za ove izbore. Zadnji dan
kad moZete dati svoje kandidate je 7. prosinca 2011.
Imajte u vidu ove izbore za Zupni Odbor.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter” u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite veb stranicu www.stl-

Wwwme.org .

Tjedno klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu
u naSoj crkvi je svakog Cetvrtka od 6,30 do 7,00 sati
navecer. Odvojimo neSto vremena u tjednu i molimo
se za svoje potrebe, za potrebe svojih obitelji i za
potrebe nade Zupne zajednice.

Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Ako je netko od
zupljana zainteresiran da dobije viSe infromacija o
hrvatskom groblju u St. Louis-u, neka nazove gosp.
Antu Babica na telefon:

Proslava Prve Sv. Prifesti u naSoj zZupi je 27.
svibnja 2012 za vrijeme pucke sv. Mise u 10 sati
prije podne.

Proslava sv. Krizme u naSoj Zupi je u svibnju
mjesecu 2013-te godine. Za sv. Krizmu su Skolska
djeca sedmog i osmog razreda osnovne drzavne ili
katolicke Skole. O svim drugim pojedinostima za ovu
proslavu Sv. Krizme bit ¢ete na vrijeme obavijesteni.

Hrvatski radio sat: Svi vi koji ste u mogucnosti,
nov¢ano, pomodéi emitiranje naSega Hrvatskog radio
sata, svoje nov¢ane priloge moZete dati, nedjeljom, Mari
Zeba nakon pucke sv. Mise u dvorani.

Renoviranje i popravci: U planu imamo renovirati i
popraviti slijedece:

1- Obojiti vrata sakristije.

2- Prebojiti glavna ulazna wvrata crkve gledano s

ulice.

3- Fugirati pukotine vanjskih zidova crkve.

4- Popuniti pukotine izmedju zvonika i zida
crkve.

5- Fugirati donje prozore stare dvorane.

Sve ove gore navedene poslove je potrebno uraditi
prije velikih kiSa i prije nego Sto vrijeme zahladi.

Radne akcije su srijedom i subotom. Svi vi Koji
ste u mogucnosti do¢i i uraditi ove poslove, dobro
ste dosli. Materijal plaéa nasa zupna zajednica.
Unaprijed zahvaljujemo svima koji ¢ete nam doci
pomo¢i zavrsiti ove poslove. Svjesni smo toga da
se ovo treba uraditi. Svima nam je stalo do toga
da imamo uredjene crkvene i sve druge prostorje
koje pripadaju nasoj Zupnoj zajednici.

Na$ odrasli crkveni zbor ima svoje redovite probe
Cetvrtkom naveCer u crkvi s pocetkom u 7,30 sati.
Sretni smo da imamo naS odrasli crkveni zbor Kkoji
nedjeljom i drugim crkvenim blagdanima svojim
pjevanjem puno doprinosi da imamo lijepa Misna
slavlja. Neka tako bude i u buduce!

Slikanje obitelji i pojedinaca naSe hrvatske Zupe sv.
Josipa u St. Louis-u: Prije samoga Bozi¢a imamo u
planu uslikati obitelji i pojedince naSe Zupe s time da
se napravi jedna knjiga u kojoj bi bile sve obitelji i
pojedinci. Ta knjiga bi se tiskala u vise primjeraka. Svi
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zainteresirani  bi nabaviti

uspomenu.

mogli tu knjigu sebi za

Docek Nove godine u naSoj Zupnoj zajednici je 31.
prosinca 2011. Drustvo sv. Ane i mladez naSe Zupne
zajednice ,u ime naSe crkve, zajedno pripremaju
predstojetu novogodiSnju zabavu. Svi ste pozvani na
do¢ek Nove 2012-e godine u naSoj novoj dvorani.
Vrata se otvaraju u 7,00 sati navecer. U ulaznicu je
uklju¢ena bogata 1 ukusna veCera s peCenom
svinjetinom i janjetinom. Nije dozvoljeno donositi
izvana niti hranu niti pice. Cijena ulaznica: Za odrasle
iznad 19 godina $ 50.00 dolara, za djecu i mlade do
18 godina $ 20.00, a za djecu ispod 5 godina ulaz je
besplatan. Za docek Nove godine nastupa muzicki
sastav Lidija i Vlatko. Ulaznice se ne ¢e prodavati na
ulazu. Ulaznice moZete kupiti unaprijed kod Ljilje
Kozul ( 314 — 842 — 7801), Julie Bara¢ (314 — 221 -3156),
nedjeljom poslije pucke Mise kod Mare Zeba i u
zupnom uredu ( 314 - 771 -0958. Nadalje, nema
rezervacije stolova. Nije dozvoljeno spajanje stolova.
Imajte ugodni docek Nove 2012-e godine sa svojom
obitelji i svojim prijateljima. Vidimo se te veceri!

Zabranjeno parkiranje: Prema propisima vatrogasne
sluzbe parkiranje auta nije dozvoljeno izmedju nove
dvorane i crkve i isto tako ispred Zupnoga ureda. Radi
pozara ovaj prostor treba, stalno, biti slobodan. Imajte
u vidu ovu napomenu.

For the renting of the new and old Hall,

please, call Katica Anic at 314-842-6115 or 314

- 471-7594. She can also be reached through
her e-mail: kathy anic@yahoo.com.

Raspored proslava - Calendar of Events

November 26,2011.: Thanksgiving Dance
December 11, 2011.: Nikolinje — St. Nicholas Day

December 18, 2011.: Izbori Zupnoga Vijeca — Election
of the Parish's Council

December 31,2011.: New Year's Eve Celebration- Docek
Nove godine.

VASI NOVCANI DOPRINOSI: YOUR FINANCIAL
CONTRIBUTIONS:

Financial Report — Nov¢ani izvjestaj:

Croatian Radio Hour — Hrvatski radio sat:
Until Nov.07/11.- do Nov. 07/11:
Income — Primici: $ 7,260.00
Expenses- Izdaci: 5,250.00
Balance: $2,010.00

Sarma — Dinner - Sarma vecera:
Income- Primici: $ 2,058.00
Expenses- Izdaci: ~ 335.00
Balance: $1,723.00

Renovations: Emilija Sivaéek $20.00
Nikica/Mirjana Kristo 200.00

Spomenka Jurié¢ 300.00
Croatian Radio sat: Jozo/ Vlatka Ivos $20.00
Mato/Anna Bili¢ 50.00
Ervin/Marica Mastnak  50.00
N.N. 10.00

Kenneth/Malka Abram 100.00
Branko/Anka Miligevi¢ 100.00

Dominik/Kathy Ani¢  100.00
Ankica/Gordan Baraba 50.00
Viktor/Danica Bagari¢ 50.00
Sofija Pekié 25.00
Janet Deranja 10.00

Collection/ Lemuzina: 6.XI- Nov.06/11.: $ 2,134.00
Candles: $327.00

SVIMA VELIKA HVALA-THANKS A LOT
TO EVERYBODY!

Mission Statement of St. Joseph Croatian Church:

St. Joseph Parish will endeavor, under the guidance
of the Holy Spirit, the Roman Catholic Church and
the Archdiocese of St. Louis, to live the Catholic faith
as contained in the Bible and the Tradition of the
Church by making every effort to evangelize its
parishioners, by calling them to participate fully in
liturgical celebrations and prayerful activities, and by
urging them to live the Gospel in their daily lives.
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Since the vast majority of our parishioners is Croatian
- born or closely connected with Croatia and its
culture, we will provide for them Croatian liturgies and
devotional celebrations. Also, we will make every
effort to help them integrate in their lives the riches
of American and Croatian cultural traditions.

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u moguénosti
dodi na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u
vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvaskom
jeziku.

Vazna napomena: Prema crkvenim propisima i
odredbama u crkvu na sv. Misu se ne ide u kratkim
hlacama, wu raspalim hlacama po koljenima, u
majicama bez kratkih rukava i sa Zvakacom wu
ustima. Imajte u vidu ovu napomenu. Crkva je
mjesto koje zahtjeva pristojnost i jednu odredjenu
kulturu u oblacenju.

Cudno: Kad se ide na proslavu vjencanja ili na
neku drugu proslavu, onda se ide wu sveCanim
odjelima. Svima na razmisljanje.

Napomena: Ako je kapija kod naSe crkve zatvorena,
onda nazovite 314 — 771 - 0958 ili pozvonite na prednja
vrata Zupnoga stana da vam se kapija otvori. U slucaju
da vam nitko ne odgovara, onda nazovite Miroslava
Pandurica na telefon 314 — 680 — 6246 da vam otvori
kapiju.

*hkhkkhkhkkhkkkkhkkhkkikkhkkikkhkhkkhkhkhkhkkihkkikhkihihhkhhkhhiiiiiihik

RENOVATIONS - POPRAVCI - DOGRADNJA

NEDAVNO URADJENO DOBROVOLJNIM
RADOM - RECENTLY DONE WITH
VOLUNTARILY WORK

Dva mala krova izmedju Zupnog stana i crkve
izmijenili - Two small roofs between the Rectory and
the Church installed: Mirko Kvesi¢ and Marko

Jurcevic. Materijal darovao — material donated by Vinko
Petricevic.

Stepenice i poluluk ispred sakristije uradio - Steps
and half - arch in front of the Sacristy has been done
by Berislav Grill with co-operation of Ilija Kozul,lvica
Barac, Mirko Kvesi¢, Dejan Vidovi¢,Pere Oki¢ and
Dragan Matkovic.

Drvene grede pronasli i dotjerali - wood beams
delevered by Mato Bilic, Pero Okic and Dragan
Matkov¢.

Vrata i prozore za pekaru i Zeljezne ograde darovao
— Doors and windows for the barbequeshed and steel
railings to be installed between the church and the
old hall donated by Mr. Karlo Perhat.

Zeljeznu cijev za grijanje u staroj dvorani izmijenili-
new Steel's Pipe for the Heating in the old Hall

installed by Paul Pekic, Slavko Jurcevic and Ivan
Jurcevic.
Duge protupoZarne Zeljezne brave na izlaznim

vratima u staroj dvorani i na vratima u prolazu
izmedju crkve i stare dvorane postavljene - long steel
emergency locks on the outgoing doors in the old hall
and in the passage between the church and old hall
were installed by Filip Kozul and Mirko Kvesic.

Pijesak darovao Vladimir Misak. Pijesak odvezli i
postavili iza nove dvorane- grovel was donated by Mr.
Vladimir MiSak. Grovel transferred to the back of the
new hall by Pero Oki¢, Slavko i Marko Juréevi¢, Dejan
Vidovi¢ and Marko Trogrlié.

Zemlju iza pekare postavili - soil behind the
barbequeshed was put by Pero Oki¢, Dragan Matkovic,
Slavko and Marko Juréevi¢ and Dejan Vidovic.

Dogradnju pekare i popratne prostorje do pekare
uradili — Two more additions next to the
barbequeshed were done by Berislav Grill, Marko i

Slavko Jurevi¢, Ante Dujmovi¢, llija KoZul, John
Kozul, Pero Oki¢, Dragan Matkovi¢, Mato Mijatovic,
Mirko  Kvesi¢, Ivica Bara¢, Paul Peki¢,Marijan

MatijaSec, Dejan  Vidovi¢,Filip Kozullvica Marusic,
Nade i Nenad Zupéi¢, Mile Miskovi¢, Vinko Franjic.
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MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatia
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian
CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.

CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The  Sacrament of  Baptism s
administered on Saturday and Sunday. To sign up for
the Baptismal Instruction Program and schedule a
Baptism, please call the Parish's Office

SACRAMENT OF ANOINTING OF THE SICK:
Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made
Rectory before publication in the newspapers.

in the

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

06. STUDENOGA -NOV. 06, 2011. 07

RASPORED MISA

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom

Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom
ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm

Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.
CRKVENO VJENCANJE
Zaruénici trebaju nazvati Zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego Sto se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noé¢i.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako
netko nije crkveno vjenéan, a Zivi u braku, i ako Zeli
da se crkveno vjenca, neka nazove Zupni Ured za
dogovor.



POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
nasu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne dobrocinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih koji su otisli
pred nama i neka uzivaju vjecnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:

Osma stranica - reklame....



